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L’Ufficio

approvigionamenti

del C. L. N.

Fra gli uffici comunali da liquidare esisteva un
‘~Ufficio Approvvigionamenti» col quale i nazifasci
sti avevano tentato, con una pseudo legalizzazio
ne della borsa nera, di procurare generi alimenta
ri al fine di integrare le sempre minori possibilità
della normale distribuzione razionata di generi ali
mentari.

Il C.L.N. si rese tuttavia conto che il problema
esisteva ancora in tutta la sua gravità, anche per
chè erano mantenute integre le strutture di con
trollo ed i relativi uffici; ritenne quindi opportuno
affidare alla iniziativa di alcuni cittadini il compito
di provvedere, non importa se con rispetto o me
no degli uffici centrali di controllo, al servizio dei
generi alimentari per la popolazione bustese.

I cittadini preposti trovarono le scorte di derrate
pressochè nulle e si diedero da fare, con spirito
tutto <‘bustocco», per superare la grave situazione
della città.

Così a Busto Arsizio arrivarono grano, grasso,
canti, ecc. alla cu[dist~ibuzione si provvedeva con
carta annonaria emessa dall’Ufficio in aggiunta a
quella normale.

Nel pane si eliminò l’aggiunta di altri ingredienti,
pervenendo alla distribuzione di pane di puro gra
no e venne incluso anche il sale — che negli ultimi
tempi mancava — così che divenne alimento sano e
nutriente.

L’ufficio operava stabilendo scambi con regioni
anche remote che disponevano di generi alimen
tari. Anche i mezzi di trasporto vennero forniti dal
C. L. N.

Non mancarono momenti emozionanti per il ten
tativo della burocrazia di frenare questo lavoro;
ma l’ufficio seppe affrontare i rischi ed anche.., pro
cedimenti giudiziari per infrazionare le norme corren
ti, pur di adempiere ai suoi compiti.

Chi ebbe la ventura di collaborare e di vivere
quelle ore, può oggi ancora, a distanza di venti an
ni, riconoscere la saggezza di coloro che del pro
blema intuirono la gravità e con senso realistico e
tempestività ne predisposero la risoluzione.

Il Comitato si sciolse, a situazione normalizzata,
potendo rimettere al C.L.N., con la documenta
zione di una chiara gestione, la somma di L. 9.000.000
circa in contanti per ulteriori destinazioni a favore
della Città.
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An Daa Deutsche Kaunencle
Busto Arsizio

Die hiesige Gemeinde befindet sich in g rosser Transport
Schwieri~eit und bittet d.aher ihr elnen LKW zur Verfuegung steilen laesen
zu wollen,um von Polesine Fe nach Busto Arsizio Leben~ittel Trasporto
i~ahen zu koennen;

Besonderea Interea8e haben natuerlich Schwoine ,Eiuder,)~eh1,
Kartoffol,und so weiter,die fuer die Zivil Bevoelkering Busto besti~t
sind.

Der Brennstoff wuerde von der geliefert werden.In der
sicheren Zurersichtdass dieser Bitte willUhren wird,d.ankt.

G~einde

Spett.Comando Tedesco
Busto Arsizio

Poiché questa Mumin.istrazione si trova in gravi difficoltà
di trasporto,prega codesto On.Comando affinché metta r disposizione n.l ca

mion per effettuare qualche viaggio da Busto Araizio a Polesine Fo.
I: materiale da trasportarsi potrebbe essere suini,bovini,

farina,patate ecc.per la popolazione civile.
il carburinte verrebbe fornito da questa Amministrazione .lIe

la sperpnza che la presente dom~ida venga benevolmente accolta da questo —

Comando don la messina osservanza.

Il CC~ISSARIO PI~EFETTIZIO
(Carlo Azlmonti)
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_ ~COMUNE DI~ BUSTO ARSIZ1O

PioL N, ~9~6
p, N,~. d.I .
GGETTO~. .~

AI COMOJ’~ENTI L’UFI~ICIO AP~OVVIGIO1LA~MENTI

DEL COMUNE E DEL C.L.N.

CITTÀ’

Questa lettera non può essere che un coro di lodi e di ricono~

scenza per tutti Voi,miei Amici carisaimi,che accomuno senza distin—

zion~ nel ringraziamento che a nome della cittadinanza ,della Giunta e

personalmente desidero inviarVj con tutto il cuore.

La Vostra modestia non 1mi consente di tributerVj pubblicamente

la lode ch~-meritate :Busto però non ignora e non ignorerà!

Ringrazaaryj del denaro che égiunto a]. Comune tramite il C.L.N.?

Oppure delle fatiche morali e materiali a cui volontariamente vi siete

aE3soggettati per lunghi mesi? O degli accorgimenti e dell’abilità che

sono sempre stati alla bassa del Vostro buon

Grazie anche di tutto questo! .

W1~n. grazie sopratutto d~l bene che avete.fatto alla cittadinanza

procurandole quanto altri non; hanno potuto avere ~grazie della tranquil=

lità che la Vostra opera ha infuso nella popolazione.

Grazie di aver dimostrato a tutti che al mondo ci sono ancora

uomini validi che sanno sacrificarsi per gli altri,diadegnando interes~j

e ambizioni.

Le parole che avete voluto rivolgermi a chiusura del Vostro

scritto sono immeritate per me:le gradisco però ugualmente e le conserver

nel cuore perché mi vengono da chi ha veramente dimostrato di srn~re il

popolo anche a prezzo del proprio sacrficio.

Le buone oper. che YO~.; Rvet• compiuto e.. all, quali so di aver

.1.
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I Iportato soltanto un modeatie8jmo contributo ,ci hanno £Itret4

un legame di cordiale fiducia che il tempo non sciog1jer~ ce

mente,

Perciò ,ainicj di oggi ,nel rinnova~Vi il mio plaulo •d il

rin~razjamento ,lascjate che io Vi consideri i miei oordjajj

di domani e di sempre.

Vostro effezjonatjseimo
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